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Manually-curated lexical-semantic resource combining
corpora and sense inventories

Corpora and sense inventories

* Corpora

Origin: WikiMatrix

Sentences per language: 2,024
Identical sentences in 10 languages
Manually checked translations
Manually checked annotations

* Sense inventories

e Dictionaries: Bulgarian, Estonian,
Hungarian, Portuguese, Slovenian,
Spanish

 WordNets: Danish, Dutch, English,
Italian

ELEXIS WSD dataset & UniDive
Relevance: WG1 and WG2

Possible extension of the current
dataset with additional languages
and additional annotation layers:

e annotation of multiword
expressions following the PARSEME
annotation guidelines

e annotation of named entities

* syntactic parse structure following
Universal Dependencies
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